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Introduction 

Undoubtedly, to achieve a deeper understanding of the concept of rhetoric and to do a better rhetorical 

analysis of Persian poetry, one of the best ways is to take advantage of modern literary theories and novel 

linguistic thoughts, provided that this is done properly and accurately. The ideas of Ferdinand de Saussure, 

especially his concept of the linearity or “temporality” of language, can serve as a cornerstone for such a 

new and useful perspective in analyzing rhetorical and stylistic issues in Persian poetry. 

The Saussure an concept of the linearity focuses on the important point that in language, “auditory forms 

only flow along the dimension of time; that is, their elements appear one after another, forming a kind of 

chain [or line].” The linearity of language is more often manifested and applied at the syntactic level. 

The important point is that in the syntax of any language, there exists a degree of freedom for changing the 

arrangement of the components of speech; therefore, the speakers can produce a specific sentence with the 

same components in various forms and arrangements without violating grammatical rules. It seems that in 

Persian language, there is a noticeably greater freedom to change the positions in the language chain. In 

fact, the arrangements and positions of their components are the keys to many of the secrets of eloquence 

and the subtleties of literary speech. 
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Methodology and Review of Literature 

The main question of this article is how the intelligent selection of syntactic elements in the linear chain 

has created the rhetorical structures and literary devices in Persian poetry? Additionally, how can this 

perspective be applied in the reading and interpreting poetry? And finally, can a new method of rhetorical 

analysis be proposed based on this perspective? 

To investigate these questions, we will use primarily a linguistic approach to analyze rhetorical structures 

in syntax; and we will use the principles of cognitive poetics to examine the various effects of rhetorical 

structures on the audience. This methodological combination can be theoretically justified because 

structural linguistics and the understanding of poetry are closely linked, as both concern a linguistic matter. 

In recent studies of Persian poetry, no research based on this Saussure an idea or its cognitive reading has 

been conducted. But in French sources, interesting research has been conducted regarding the concept of 

the Saussure an nature of language operating in real time, particularly in two areas of linguistics, namely 

syntax and semantics. The studies related to “chronosyntax” (or “on-line syntax” in English) are more 

closely related to the main foundations of our research. The term chronosyntax is coined by the linguist 

Yves Macchi (2000) who considers a sentence to be a time-bound phenomenon because each sentence 

requires a specific duration to complete, and each word appears in its own turn and specific time within the 

sentence. 

 

Discussion 

If Poetry is perceived within the context of time, then the principle of temporality must also be taken into 

account when analyzing poetry. Perhaps the most suitable framework for considering the element of time 

in poetry analysis is the cognitive poetics approach, which allows us to imagine the moment-to-moment 

impact of the chain of words in a poem on the audience's mind. 

Cognitive poetics, due to its linguistic orientation, pays significant attention to the “text” which serves as a 

link between the poet and the audience. In this new perspective, various linguistic tools used in the text to 

guide and shape the “focus of the reader's attention” are examined in detail because there is no doubt that 

both poets and readers can reflect their mental inclinations in poetry only based on the perceptual models 

and the use of linguistic strategies related to them. 

Some of these linguistic devices have been identified as traditional literary techniques and figures of speech. 

Some others are referred to as “technique, device, or proceed” by formalists. In the present article, these 

devices are examined in the poetry of Hafez. In fact, by bringing plenty of examples, we have shown from 

both traditional and modern perspectives, that any linguistic change, whether small or subtle, causes a slight 

but important alteration in the form, meaning, beauty or impact of Hafez’ poetry. It is evident that many of 

these devices are created by changing the place of syntactic elements in poetry.  Cognitive poetics 

essentially seeks to examine the potential impact of these often small and subtle changes on the mind of the 

reader. 
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After examining various poems of Hafez from this perspective, based on the integration of temporal syntax 

and cognitive poetics, we have reached the clear and practical principles for the rhetorical analysis of 

Persian poetry, which are as follows: 

1. The possibility of segmenting all elements and components of poetry, such as phonemes, syllables, 

words, phrases, sentences or verses, and stanzas, all of which are parts of a progressive chain that 

gradually unfolds like a scroll. 

2. The theoretical nature of poetry segmentation. It is evident that this moment-to-moment and 

temporal perception of poetry, such as considering a verse as a collection of separate segments, is 

only possible during detailed and technical analysis in the realm of theory and imagination, not in 

reality; therefore, in normal circumstances, when reading written poetry or hearing spoken poetry, 

such precise segmentation is not feasible due to the speed of perception and the audience's 

immersion in the poetic atmosphere. 

3. Segmentation of omitted or repeated elements. In the segmentation of the poetry chain, not only 

the “presence” of existing elements, but also the “omission” of one or more elements or conversely 

their excessive presence or “repetition” in the speech chain is significant. 

4. Cognitive segmentation. Sometimes the structure of poetry is such that the reader's mind is forced 

to return to previous and read some parts again, creating a cycle and loop in reading the poem, 

which often leads the audience to repeat it in their mind. Perhaps this is why people have a desire 

to listen to poems and songs repeatedly or to memorize them for continued enjoyment. 

 

Conclusion 

The examples of various poems that have been analyzed and explained clearly show that by appropriately 

linking the linear nature of language with the theory of cognitive poetics, and by mental and aesthetic 

readiness, poetry analysts can effectively reveal many literary and rhetorical points in a substantiated and 

differentiated manner in each cycle of reading, analyzing, and interpreting poems. They can show how a 

poem unfolds gradually like a scroll at different levels and impacts the audience with rhetorical and artistic 

points at each moment.  
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 تحلیل بلاغی شعر فارسی بر اساس خوانشی شناختی از زمانمندی زبان 

 

 مدرضا امینیمح

 

 چکیده
های گوناگون کید بر اهمیت زمانمندی یا خطی بودن زبان و کارکردهای آن در ساحتهای کلیدی سوسور تأیکی از اندیشه

اند. از طرف نهاده زمانمند را به عنوان نگرشی نو بنیادشناسان بر اساس آن، نحو های اخیر گروهی از زباناست که در سال

تکِ اجزای سخن ی سخن باعث تمرکز و دقت خاصی در چینش و جایگاه تکهای زنجیرهدیگر توجه به زمانمندیِ حلقه

اصول و با شود که هر کدام از آنها  نقش مهمی در  ایجاد زیبایی و بلاغت شعر فارسی دارند. نوشتار حاضر براساس این می

دهد، کوشیده است نوعی تحلیل بلاغی تازه ویژه در شعر، آزادی بیشتری به سرایندگان میکه نحو زبان فارسی، بهتوجه به این

ی مهم سنتی و ی اول با الهام از علوم ادبی سنتی و رویکرد فرمالیسم به عنوان دو شیوهرا پیشنهاد کند. این روش در مرحله

ترین تغییرات جایگاه هر عنصر صوری سخن، تواند با دقت بسیار، علل ادبی و بلاغی را در جزئیر، مینوین تحلیل زبان شع

کوشد نقش هر های شعرشناسی شناختی میگیری از اصول و شیوهی دوم، این روش جدید  با بهرهکند. در مرحله جستجو

های نمونه کند به دقت نشان دهد. نتایج همگون تحلیلافت میی که مخاطب از شعر دریتأثیرکدام از این تغییرات را در معنا و 

ی پیشنهادی به دلیل انسجام منطقی خود قادر است ساختارهای بلاغی مبتنی بر زمانمندی در شعر دهد که این شیوهنشان می

رجمه کاربرد بسیار هایی چون آموزش فارسی عمومی و تخصصی، گویندگی، خوانندگی، تصحیح متون ادبی و ترا  که در زمینه

 کند. لیو تحل هیو تجز ابدیبدارند، 

 شناسی شعر، سوسور، شرح شعر حافظ، نحو زمانمند.تحلیل بلاغی، تحلیل زبان شعر، زبانهای کلیدی: واژه
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 . مقدمه1

ها، تردید، یکی از بهترین راهتر از مفهوم بلاغت و تبیین مبانی تحلیل بلاغی شعر فارسی، بیبرای رسیدن به دریافتی عمیق

که این تفکر و تحقیق همراه با ی در جهان جدید است؛ به شرط آنشناسزبانهای های ادبی و اندیشهآشنایی با نظریه

 (Ferdinand de Saussureهای فردینان دو سوسور )های فکری دنیای نو، اندیشهتناسب و سنجیدگی باشد. از میان زمینه

های است. یکی از این اندیشه ی مهم تفکر مدرن نقشی بسیار بنیادین داشتهای دارد زیرا که در چند حوزهاهمیت ویژه

تواند ای که میاندیشهزبان است، ( Temporalité« )زمانمندی»( یا Linéaritéی خطی بودن )کلیدی سوسور نظر او درباره

 ی شعر فارسی قرار گیرد.شناسانهبنای یک دیدگاه تازه و مفید در تحلیل مسائل بلاغی و سبکسنگ

ی خطی بودن زبان، که اتفاقا نسبت به سایر افکار سوسور کمتر مورد بحث و بررسی تفصیلی قرار گرفته، بر اندیشه 

اند؛ یعنی عناصر آنها یکی تنها بر روی بُعد زمان جاریهای شنیداری صورت»در زبان،  مهم متمرکز است که: یاین نکته

( این مفهومِ خطی بودن 102: 1378)سوسور، « دهندشوند و نوعی زنجیره ]یا خط[ را تشکیل میپس از دیگری نمودار می

ی بارز اما کاربرد و جلوه ؛عمیق است یقابل مطالعه ،ی سطوح زبانیزبان یا زمانمندی آن در نظر سوسور گرچه در همه

 آید.آن بیشتر در سطح نحوی زبان به چشم می

بر   بدیهی است که در سطح نحوی، اجزای مختلف کلام بر حسب قواعد دستوری خاص هر زبان به ترتیب زمانی

ی مهم آن است د. اما نکتهشونگردد و هرکدام از آنها یکی پس از دیگری در جایگاه معین خود پدیدار میزبان جاری می

زدن قواعد دستوری که در نحو هر زبان تا حدی آزادی انتخاب در ترتیب اجزای کلام وجود دارد و گویندگان بدون برهم

 های مختلفی تولید کنند. توانند یک جمله معین را با همان اجزا در اشکال و چینشمی

ی زبان فارسی به شکل محسوسی بیشتر باشد. زیرا  به ها در زنجیرهجایگاهی این آزادیِ تغییرِ رسد دامنهنظر میبه

صورت( برسد. )رک. صفوی،  24تواند بسیار متعدد )و گاه تا های بالقوه جمله میشرط مشخص بودن نقش عناصر، آرایش

( 131: 1371 فظ،)حا« نیست در کار خیر حاجت هیچ استخاره»در مصرع  کهچناندر فارسی  مثلاً( 227-231: 1373

را، در «  نیست»اما شاعر با استفاده از امکان آزادی در نحو زبان فارسی، همان فعل  ؛آیدمعمولا فعل در پایان جمله می

به دلایل خاص بلاغی، در آغاز جمله آورده است.  (263: 1371 )حافظ، «بر لوح دلم جز الف قامت دوست نیست»مصراع 

عناصر نحوی بیان « تاخیر»و « تقدیم»ی کلام را معمولا با دو اصطلاح خطی بودن رشتهقدما این اصل زمانمندی یا 

ی توان با تحلیل چگونگی همین تقدیم و تاخیرهاسخن ادبی را می اند. در واقع بسیاری از رموز بلاغت و ظرافتکردهمی

 اجزای کلام آشکار کرد.

 

 ها و اهداف. پرسش2

های ی خطی زمان چگونه توانسته ساختست که  انتخاب هوشمندانه عناصر نحوی در زنجیرهپرسش اصلی این مقاله این ا 

های ادبی شعر فارسی را ایجاد کند؟ ضمنا  توجه به این دیدگاه در خوانش و تفسیر شعر چه کارآیی و بلاغی  و آرایه

 غی شعر را پیشنهاد کرد؟ ی نوینی از تحلیل بلاتوان شیوهی این نگاه میاهمیتی دارد؟ و آیا بر پایه



 3 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــاساس خوانشی شناختی از زمانمندی زبان/محمدرضا امینی ـــتحلیل بلاغی شعر فارسی بر 

ی حاضر بر آن است که با کندوکاو در جوانب مختلف این ویژگی و تفسیر آن از دیدگاه شعرشناسیِ هدف نوشته

توان آن  ،شود گرفته کارشناختی، نشان دهد که اگر این اصل در تحقیق پیرامون زبانِ شعر فارسی با دقت و سنجیدگی به

 را خواهد داشت که: 

 یاری از ظرائف بلاغی نامکشوف شعر را آشکار کند؛ الف. بس

 دست دهد؛  آن توجیه و توضیحی تازه و مستدل به ِهنری های ادبی و زیباییب. برای آرایه 

 یِ نوِ تحلیل بلاغی شعر را فراهم آورد.ج. مقدمات دستیابی به اصول منسجم یک شیوه

 

 . روش تحقیق3

زیرا زیبایی سحرانگیز آن از آغاز مثل یک موسیقی  ؛دهندآسانی تن به تحلیل نمیدانیم که شعرهای ناب به همگی می

بیند و آورند که ذهن نیازی به چون و چرا با متن نمیسحرآمیز در یک لحظه روح مخاطب را چنان به تسخیر خود در می

ی ر این زمینه و همچنین دربارهمند شود و لذت ببرد. دتواند با اتکا به ذوق شخصی خود از آن بهرههر خواننده می

های رازآلود ذهنی شاعر هنگام الهام اولیه و سرایش شعر و روانشناسی آفرینش هنری، سخن بسیار گفته شده است. جریان

تجزیه و تحلیل »گوید: آنی و کلی اثر هنری می تأثیری درباره معنی هنر ،هربرت رید در کتاب بسیار عمیق خود مثلاً

طور کنیم. چنین لذتی را ما بهتواند آن لذتی را به ما بدهد که ما از اثر هنری دریافت میبه خودی خود نمی عمدی هنر...

آورد. پیش از آنکه ما از کنیم. اثر هنری همیشه ما را به شگفت میالمجموع دریافت می حیث مستقیم از اثر هنری من

 (42: 1352 )رید،« کند.حضور آن آگاه شویم، کار خود را می

اما به هر  ،توان به دام انداختی شعر ناب را در تور هیچ تحلیلی نمیقدر مسلم این است که هر چند ماهی لغزنده 

ی ملل نیازمند آشنایی با همههای شعر در فرهنگ ی ویژگیوگو کردن دربارهحال خواندن، فهمیدن،  لذت بردن و گفت

های ظریف زبانی و ادبی شعر است. منشاء این دوگانگی متناقض بین دریافت راه و رسم خوانش و تفسیر و تحلیل نکته

(، که به 1871-1945بزرگ فرانسوی )« دانریاضی»و « شاعر( »Paul Valéryذوقی و تحلیل موشکافانه را پل والری )

اند، در سخنانی اندهخو« ی فهمتغزلِ قوه»ی شعری و دقت ریاضی،  اشعارش را زمان  او از قریحهدلیل برخورداری هم

 ،این باور است که اساسا در ارتباط هنری یا شاعرانه ی شعر به زیبایی و کمال خاصی بیان کرده است. او بری فلسفهدرباره

 دهد. می« پژواک»جای خود را به « معنی»

 ..بخشی از آن است. کند و معنی تنهااتی است که شعر در مخاطب ایجاد میتأثیری مجموعه»واک از نظر پل والری پژ

چیزهایی است که چگونگی و پیدایش آن را نه  ،]بنابراین[ هر اثر هنری از دو بخش تشکیل شده است: اولین بخش آن

توان تفکیک کرد و پیرامونشان به آن چیزهایی هستند که آنها را می ،بخش دوم. توان توضیح دادتوان فهمید و نه میمی

 پذیر است، همواره مورد توجهاین بخش دوم از شعر که تفکر پیرامون آن امکان (4:1384 ،ینی)ام« تفکر پرداخت.

زیرا راه بسیار خوبی برای تربیت و تمرین ذهنی و آشنایی بیشتر با راز و رمزهای زبان  ،شعردوستان و محققان ادبی بوده

ی خطی بودن زبان و یل دقیق باشد مسئلهتواند قابل تجزیه و تحلگونه موضوعات شعری که میشعر است. یکی از این

 ها عناصر  نحوی در شعر است که بررسی ابعادِ بلاغی آن، موضوع نوشتار حاضر  قرار گرفته است.جابجایی

 بعدا به تفصیل خواهد آمد روش تحلیل ما چنین خواهد بود: کهچنانبرای تحقیق در مورد این موضوع، 

 ی استفاده خواهیم کرد؛ شناسزبانهای در نحو  عمدتا از شیوهالف. برای تحلیل ساختارهای بلاغی  
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( Cognitive poeticsات مختلف ساختارهای بلاغی بر مخاطب از اصول شعرشناسی شناختی )تأثیرب.  برای بررسی 

 بهره خواهیم گرفت. 

 ؛تواند موجه باشدنظری نیز می شناسانه که نتایج کاربردی آن را در ادامه خواهیم دید از لحاظتردید این تلفیق روشبی

ی ساختگرا و شناختِ شعر پیوندی شناسزبان(: »Algirdas Julius Greimasی آلژیرداس ژولین گرماس )زیرا به گفته

، امری زبانی است. نگاه یکسان این دو رشته به موضوع خود به عنوان نظامی از ی آنهاچون موضوع هر دو ؛نزدیک دارند

توان روشی با مبانی  همسان به شود که بیندیشیم برای تحلیل مسائل زبانی و شعری میچیده، باعث میروابط و ساختار پی

هایی است عمال و تکمیل همان شیوهی توصیف در شعرشناسی، دست کم در مراحل اولیه، اِ کار گرفت. در حقیقت شیوه

  (.Greimas, 2022: 8) «ی ساخته و پرداخته شده است.شناسزبانکه در 

 

 ی پژوهش. پیشینه4

تقدیم »چند مباحث سنتی مرتبط با  دهد که هری حاضر در منابع فارسی نشان میی علمی موضوع مقالهجستجوی پیشینه

ی سوسوری اما در مطالعات جدید هیچ تحقیقی براساس این اندیشه ،به نوعی با این مبحث ارتباط نزدیک دارد« خیرأو ت

 کاملاً ( که با رویکردی 1388ی تحلیل بلاغی شعر فارسی انجام نشده است. تنها در )آسیابادی، و یا خوانش شناختیِ آن برا

 خورد. متفاوت با دیدگاه ما زمان در شعر حافظ را بررسی کرده، چند نکته کلی و مقدماتی مرتبط به چشم می

 Wong Kwokکوی )ونگ کووکی نوشته ،زمان و سخن شاعرانه: تحقیقی فلسفیدر منابع انگلیسی کتابی با عنوان  

Kui( )2022 )کنوناز عهد افلاطون تا در نمایش و تئاتر کاربرد جهت از و یفلسف ینگاه ازی بین زمان و شعر رابطه 

اما عوامل بیرونی یا حتی خیالی  ؛بررسی شده است. افلاطون معتقد بوده حرکتِ روح یا آگاهی انسان، جریانی ثابت دارد

یابد. این عقیده در نظریات سرعت این جریان را تغییر دهند و سپس موجِ این تغییر، در زبان نیز پژواک میتوانند می

یابد. هومبولت معتقد است این ( نیز ادامه میHumboldt( و به پیروی از او هومبولت )Herderاندیشمندانی چون هردر )

(.  ,2022:77Kwok Kui) گرددبندی، و نحو کلامِ او نیز آشکار میتتغییرِ جریانِ آگاهی انسان در قالبِ وزن، قافیه، عبار

ی تعمق در این مبحث کهن دهد. ادامهزبان شعر را شکل می ،های عاطفه و احساس انساندر واقع  از این دیدگاه، زیروبم

ی زمان نقش ن با زنجیرهی آلمان توانست در فهم بنیادهای ژرف زبانِ شعر و ارتباط آویژه در مباحث فلاسفهبعدها به

 موثری ایفا نماید. 

ی یعنی شناسزباناز  جاری بودن زبان بر خط زمان، خاصه در دو حوزه ی مفهوم سوسوریِ فرانسوی درباره در  منابع

]یا   (chronosyntaxe« )نحوِ زمانمند»که مطالعات مربوط به  های جالبی انجام یافته استنحو و معناشناسی پژوهش

 با مبانی اصلی پژوهش ما ارتباط بیشتری دارد.  در انگلیسی[ (on-line syntax« )برخطنحوِ »

ای ( است. او جمله را پدیدهYves Macchi( )2000ی به نام  ایو ماکی )شناسزبان  یبرساخته« نحوِ زمانمند»اصطلاح 

زیرا هر جمله برای تکمیل شدن به مدت زمان معینی نیاز دارد و هر کلمه در نوبت و زمان خاص خود  ؛داندزمانمند می

 شود. مترادف یکدیگر شمرده می« زمانمندی»و « خطی بودن»گونه مباحث، شود. بنابراین در ایندر جمله ظاهر می

های وی و کسانی که از و سایر نوشته (2024توان در )ایو ماکی، هایی از یک تحلیل تفصیلی بر این اساس را مینمونه

( که زیر نظر پیر Langage et Linéarité) زبان و خطی بودنی مقالات در مجموعه مثلاً کرد.مشاهده ،انداو الهام گرفته



 5 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــاساس خوانشی شناختی از زمانمندی زبان/محمدرضا امینی ـــتحلیل بلاغی شعر فارسی بر 

آخرین مقاله فقط  امااند. نحو زمانمند پرداخته دستوری و زبانی ها به مسائللهفراهم آمده غالب مقا (Pierre Cotteکوت )

ی بصری خطی بودن زبان در جنبه»با تکیه بر  ( Linéarité et poésie Visuelle) «بودن و شعر بصریخطی»با عنوان 

( اختصاص Il pleut) باردباران می( با عنوان : Apollinaireشاعر فرانسوی آپولینر ) به بررسی شعر تصویری از« نوشتار

 . ده شده استدا

 

 . اهمیت اصل زمانمندی یا خطی بودن زبان5

همین دلیل خود و بهاست نموده اصل زمانمندی یا خطی بودن زبان، در عصر سوسور نیز همچون امروز ساده و بدیهی می

ورزد و حتی اصرار دارد که کید میدر آینده تأ بر اهمیت و نتایج آن پذیرد، لیکن به شدتاو هم بداهت این اصل را می

ی عمومی سوسور شناسزبانی در پایان فصل اول دوره کهچنانتمامی ساخت و کارهای زبان با همین اصل مرتبط است؛ 

ولی  ؛بدیهی است کاملاًگرچه این اصل »ی کارکردهای اصل خطی بودن زبان آمده است: ی اهمیت و وسعت دامنهبارهدر

اند. با این همه، انگاری شده و این احتمالا به این دلیل است که آن را بس ساده یافتهنماید که در بیان آن سهلچنین می

رو به اهمیت اصل نخست ]اختیاری بودن نشانه[ شمار دارد و از همیناصلی بنیادی است و پیامدهایی بی ،ی یادشدهمسئله

 (.102: 1378)سوسور، « 1اصل استاان در ارتباط با همین زیرا تمامی ساخت و کار زب ؛است

غیرممکن »منظور سوسور از ترتیب زمانی یا جاری بودن زبان بر خطِ زمان  ،باید توجه داشت که در این مبحث خاص

شنیداری ی ی زنجیرهواژهبه ی تولیدِ واج به واج و واژه همین شیوه اساساً .2است« بودن تلفظ همزمان دو عنصر زبانی

ها با یکدیگر ی این زنجیره است که اساس ارتباط کلامی انسانشدن تدریجی و دانه به دانهجمله از سوی گوینده و شنیده

 دهد.را تشکیل می

ها از دهان گوینده ها و جملهتکِ آواها و واژههای آن به شکل تکی شنیداری که در گفتار حلقهالبته تصویر این زنجیره

ی کاغذ حفظ رسد؛ در نوشتار نیز به ترتیبی مشابه روی صفحهود و به همان ترتیب به گوش شنونده میشخارج می

های مکتوب ها]ی گفتاری[ را به یاری نوشتار نمایان سازیم و خط مکانی نشانهصورت کهاینبه محض »شود. در واقع: می

 (102: 1378، همان) «شودخص میمش کاملاًرا جانشین توالی زمانی آنها کنیم، ویژگی مورد بحث 

اند: گروه نخست به کرده براساس همین دیدگاه مبتنی بر زمان و مکان است که انواع هنرها را به سه گروه تقسیم

شوند؛ گروه دوم هنرهای اجرا می« در ظرف زمان»هنرهای شنیداری مانند شعر و داستان و موسیقی اختصاص دارد که 

واقعند؛ و گروه سوم شامل رقص، تئاتر و سینما « در مکان»سازی و معماری هستند که مجسمهتجسمی مانند نقاشی، 

 ( 39 :1370)مکی،  افتند.هر دو اتفاق می« در مکان و زمان»شوند که می

شود بدیهی است که برای تحلیل شعر نیز حتما باید اصل پذیریم که شعر در ظرف زمان ادراک میبنابراین وقتی می

ترین زمینه برای به حساب آوردن عنصر زمان در تحلیل شعر، رویکرد مانمندی را به حساب آوریم. شاید مناسبمهم ز

ی کلمات شعر در ذهن مخاطب را تصور ی زنجیرهلحظهبهلحظه تأثیرتوان شعرشناسی شناختی باشد که براساس آن می

بی در تحلیل ی مناسنمند و شعرشناسی شناختی به شیوهکوشد با تلفیق نحو زماکرد. از این روست که این نوشتار می

 خیر نحوی در شعر دست یابد.بلاغی نقش تقدیم و تأ
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 ی خوانش شناختی نحو زمانمند در تحلیل بلاغی شعر. فایده5

بوطیقای »یا « شعرشناسی شناختی»برای تدوین روشی برای خوانش نحو زمانمند از منظر شناختی، نخست باید دانست که 

ای است که اخیرا برای شناخت و تحلیل فرایندهای ذهنی و زبانی سرایندگان و شاخه (Cognitive poetics) «شناختی

 آمده است. آن پدیدویژه برای بررسی ذهن خوانندگان شعر در هنگام قرائت شعر و دریافت معانیِبه

ی هفتاد قرن بیستم آغاز شود که از دههمیهای ادبی اطلاق ای از پژوهششناختی به مجموعه امروزه شعرشناسی 

)چاپ اول  ای بر شعرشناسی شناختیمقدمه(  با انتشار کتاب مشهور Peter Stockwellول )اند و سپس پیتر استاکشده

هایی عملی از ی نمونههای نظری مختلف و ارائه( با پرداختن به جنبه2020و چاپ دوم با تغییراتی در  2002در سال 

شناختی یکسره  ِ شعرشناسی»نویسد: ی نوین ادبی را تثبیت نمود. وی در آغاز کتاب خود میآثار ادبی، این شاخه تحلیل

( البته تعریف علمِ خوانش یا قرائت ادبی از نظر او، با ادراکْ ارتباط 13: 1393ول، )استاک« پیرامون خوانش ادبیات است.

« یافتن تحقق»تر هنگام یا به عبارت دقیق ت از آنچه هنگام خوانشواقع این دانش، توصیفی اس مستقیم دارد و در

(Actualisingمتن در ذهن خواننده می ) .گذرد(Stockwell, 2020:34) 

که پیوند میان سراینده و مخاطب است، « متن»ی خود، به انهشناسزبانی شناسی شناختی به دلیل صبغهدرواقع شعر

کانونِ توجهِ »بخشی به و شکل دهیه نوین، ابزارهای زبانی گوناگونی که در متن برای جهتتوجه بسیار دارد. در این دیدگا

شوند. زیرا شکی نیست که هم سرایندگان و هم خوانندگان شعر، تنها بر میشده، به دقت بررسیبه کار گرفته« خواننده

توانند گرایش ذهنی خود را در شعر پژواک که میکار گرفتن تمهیدات زبانی مرتبط با آنهاست های ادراکی و بهبنیاد مدل

اند. بخش های ادبی سنتی مشخص شدهدهند. بخشی از این تمهیدات زبانی از دیرباز در قالب فنون و شگردها و آرایه

 ,technique« )صناعت، تمهید و یا هنرْسازه»ها دیگری از این تمهیدات زبانی، شگردهایی است که توسط فرمالیست

device, Procédé,) اند. در واقع از نگاه این هر دو دیدگاه سنتی و جدید، هرگونه تغییر زبانی، هرچند کوچک نامیده شده

شود و نقش آن باید در صناعت محسوب می ،کلام داشته باشد تأثیرمترین تغییری در صورت، معنا یا و نامحسوس، که ک

ها در اثر تقدیم و تاخیر عناصر نحوی در شعر ایجاد از این صناعت تحلیل سخن به حساب آید. بدیهی است که گروهی

ی همین تغییرات غالبا کوچک و نامحسوس را در ذهن بالقوه تأثیرشود. شعرشناسی شناختی اساسا در پی آن است که می

 ی شعر بررسی نماید.خواننده

تواند براساس های ادبی، میگونه صناعتیناما نوآوریِ شعرشناسی شناختی در آن است که علاوه بر درنظرداشتن ا

کند و از ها را نیز معرفیهای ادراکی و الگوهای شناختی موجود در ژرفای این صناعتهای روانشناسی ادراک، مدلیافته

گذاری آن در ذهن تأثیرای را برای تماشا و توصیف راز و رمزهای  متون شعری و مخصوصا ی تازهاین طریق، دریچه

صنایع ادبی بر ذهن مخاطب از طریق انواع  تأثیرشناختی چگونگی  تر در شعرشناسیِبگشاید. به عبارت سادهان مخاطب

 شود. تمهیدات زبانی جستجو و تحلیل می

دهند که از لحاظ صوری شامل آواها، این تمهیدات صوری و محتوایی زبان در شعر، طیف وسیعی را تشکیل می

ود؛ و از لحاظ محتوایی نیز شامل شهای دستوری، جملات و ساختارهای فراتر از جمله میزهها، انواع ساهجاها، واژه

گردد. از آنجا که مصادیق هرکدام از سرایی میپردازی و سایر عوامل داستانتصویر، تشبیه، استعاره، کنایه، مجاز، شخصیت

شوند، نوبت، در زبان جاری میدرپی، بهی پیل یک زنجیرهباره، بلکه به ترتیبی زمانمند و به شکیکاین عناصرِ کلام، نه به



 7 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــاساس خوانشی شناختی از زمانمندی زبان/محمدرضا امینی ـــتحلیل بلاغی شعر فارسی بر 

پدیدار از دیدگاه شعرشناسی همگی قابلیت آن را دارند که بر حسب زمان ظهور خود اَشکال متعدد بلاغی بسازند و با 

 کنند.ی متفاوت در ذهن مخاطب ایجاد تأثیراَشکال،  اینهرکدام از شدن 

ی ظهور هر عنصر در مدار شعر نیز باید به لحظهبنابراین بدیهی است که در تحلیل دقیق و درست زمانمند یا ترتیب

خیر آن را دریافت. این روش تحلیل شعر را در سراسر راز بلاغی کوچکترین تقدیم و یا تأمتن ادبی دقت بسیار کرد و 

( Interphrastiqueای )ی بیناجمله( و هم در گسترهIntraphrastique) ایجملهمتن یک شعر، یعنی هم در قلمرو درون

لایل ترتیب اجزای درون مرز جملات و در دیگری دلایل ترتیب اجزای فراتر از حدِ جمله کار برد تا در یکی دتوان بهمی

 روشن گردد.

درون -ی زمانمندپیکره شعر همچون»ای با عنوان ( در مقاله2005اساس این روش تحلیل زمانمند را ایو ماکی )

ای بلاغی و هنری بر شود و در هر لحظه با نکتهداند که شعر همچون طوماری بسته به تدریج باز میدر آن می« ایجمله

روانی  تأثیرانگارد که رونده در زمان میروش زمانمند، جمله را همچون فرایندی پیش»گذارد. از نظر او می تأثیرمخاطب 

ای او در ادامه، شعر را همچون مجسمه( Macchi, 2005)« کند.ی شعر لحظه به لحظه تغییر میندهآن در روح خوان

 گیرد.شود و مطابق قواعد نحوی سبکِ خاصِ خالقِ خود شکل میداند که از سخن و سکوت ساخته میزمانمند می

 

 . اصول کلی روش تحلیل بلاغی زمانمند و شناختی7

های عملی مکرر اشعار مختلف توسط نگارنده، ی تحلیلی آنچه گفته شد و نیز بر اساس تجربههمهنظر داشتن  اکنون با در

و سپس  نیمترین اصول روش پیشنهادی خود را از تلفیق نحو زمانمند و شعرشناسی شناختی تدوین کتوانیم مهممی

 هایی از شعر فارسی ارائه دهیم.بکوشیم برای هرکدام از آنها نمونه

 ترین اصول این روش به ترتیب اهمیت عبارتند از:اساسی

ها، جملات یا ابیات، و بندها که ها، ترکیبها، هجاها، واژهمانند واج ی عناصر و ارکان شعرپذیر بودن همه. امکان تقطیع1

 شوند. رونده هستند که همچون طوماری پیچیده به تدریج باز میی پیشهمگی اجزای یک زنجیره

درنظرگرفتن یک بیت  مثلاًلحظه و زمانمند شعر و بهبدیهی است که این تصور لحظه دن ماهیت تقطیع شعر.. نظری بو2

پذیر است ای از قطعات جداگانه تنها در هنگام تحلیل تفصیلی و فنی شعر در عالم نظر و تصور امکانبه صورت مجموعه

ملفوظ، به دلیل سرعت ادراک و غرق شدن مخاطب در  وگرنه غالبا در حالت عادی، خواندن شعر مکتوب یا شنیدن شعر

 پذیر نیست. فضای شعر، چنین تقطیع دقیقی امکان

یک یا چند عنصر « حذفِ»عناصر موجود، « حضورِ»ی شعر علاوه بر در تقطیع زنجیره . تقطیع عناصر محذوف یا مکرر.3

 ت دارد.ی کلام نیز اهمیآنها در زنجیره« تکرار»یا برعکس حضور مضاعف یا 

های قبلی و ای است که ذهن خواننده مجبور است دوباره به قسمتگونهبندی شعر به. تقطیع شناختی. گاهی جمله4

افتد که غالبا مخاطب تمایل به تکرار آن در خوانده شده برگردد و در واقع یک چرخه و دور در خوانش شعر اتفاق می

خاطر دم برای استمرار این لذت به شنیدن مکرر شعر و ترانه یا به حفظ و بهشاید به همین دلیل است که مر .ذهن خود دارد

 دارند. وافر سپردن آنها شوق 

 

 



 (65)پیاپی  1404، پاییز 3ی ، شماره17ی شعرپژوهی )بوستان ادب(/ سال ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  مجله  8

  

 های تحلیل زمانمند و شناختی شعر. نمونه8

هایی از تحلیل زمانمند و شناختی اشعار فارسی را تشریح اکنون برای تشریح و تفهیم این اصول کلی خواهیم کوشید نمونه

 کنیم.

 

 در شعر هایی از الگوهای نحوی سادهنمونه .1. 8

گاه شاعران به سادگی  کهچنانگیرد نقش موثری در آسانی یا دشواری زبان شعر دارد. الگوهای نحوی که شاعر به کار می

ت بی مثلاًاند. ترین روش مطالب را بیان کردهفقط با تکرار یک عنصر نحوی ضمن حفظ زیبایی و رسایی سخن به آسان

( ترسیم 109: 1371)حافظ،  زیر از نُه عنصر نحوی معطوف به یکدیگر تشکیل شده تا تصویری هنرمندانه از معشوقه

 نمایند:

 لب و مستکرده و خندانآشفته و خویزلف

 در دسـتچاک و غزلخوان و صراحـیپیرهن

 کنـانافسوس جـوی و لبـشعربــدهنرگسش

در  ( محرومیت خود در بهار را تنها با چند اسم245همان: ) توان دید که حافظهمین ساخت ساده و مکرر را آنجا می 

 کند:یک مصراع توصیف می

 عشق است و مفلسی و جوانی و نوبهار

 گاهی هم سادگی ساختار در شعر به علت تکرار یک ساخت همسان نحوی در دو مصراع یا بیشتر یک غزل مانند

 شود:های همانند زیر ایجاد میمصراع

 ام  که مپرسشیدههجری چ زهر ِ                   ام  که مپرسدهـــعشقی  کشی  دردِ

 ام  که مپرسسـخنـانی  شنیــده                  ه مپرســام کدهــدلبـــــری برگزی

 (237: 1371 )حافظ،                                                                     

در سبک برخی از شاعران تکرار ساختارهای یکسان یا تقریبا همسان، بسامد بسیار بالایی دارد. البته باید توجه داشت 

شاعری چون قاآنی شیرازی علاوه بر تکرار نظم نحوی با  مثلاًماند و که این ساختارها تنها به سطح نحوی محدود نمی

موفق به ایجاد نوعی ریتم موسیقایی  (یا تقریبا همانند)های همانند ها و ترکیبها، هجاها، واژهون تکرار واجچعواملی 

 شود.می خاص

ای که بر اساس اصل زمانمند بودن زبان ایجاد گیری از امکانات متعدد و بالقوهالبته توان و سبک هر شاعر در بهره

خاص خود را دارد. به  یپایان شعر نیز اقتضاز سوی دیگر هر کدام از موضوعات بیکند با شاعران دیگر تفاوت دارد. امی

شعر باید همواره این اصل مهم را به یاد داشت که با ذهنی باز و با تکیه بر یگانه  شناختیِ-همین دلیل هنگام تحلیل بلاغی

و بر حسب طبیعت خاص آن شعر شروع به باید خواندن و فهمیدن و تفسیر شعر را آغاز کرد بودن هر قطعه شعر ناب می

 تحلیل بلاغی آن کرد.

 

 



 9 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــاساس خوانشی شناختی از زمانمندی زبان/محمدرضا امینی ـــتحلیل بلاغی شعر فارسی بر 

 ترهایی از تحلیل شعری پیچیدهنمونه .2. 8

ی تحلیل اما اشعاری که شایسته ؛هایی از الگوهای روشن و ساده نحوی بودندهایی که در بالا بررسی شد همه نمونهبیت

ی پیشنهادی مبتنی بر تری دارند. اما پیش از آنکه بخواهیم بر اساس شیوهجدی بلاغی باشند معمولا ساختارهای پیچیده

 ی عملی مهم را به یاد داشته باشیم:دیدگاه شعرشناسی شناختی، شعری را تحلیل دقیق کنیم باید همواره چند نکته

غی اشعار آشنا و ابیاتی که از حفظ داریم باید این قدرت تصور را داشته باشیم که هنگام بررسی، ذهن . در تحلیل بلا1

 ناآشنا با شعر فرض کنیم. کاملاًداوری و خود را در حالت تهی و پاک از هر پیش

که بتوانیم ادراک شعر را  ی تقطیع اجزای بلاغی شعر گفته شد توانایی آن را داشته باشیم. باید براساس آنچه قبلا درباره2

تصور کنیم و بکوشیم در هر مرحله کوچکترین جزء زبانی شعر را « آهسته بسیار بسیار»به صورت ارادی به صورت 

 آن را کشف کنیم. تأثیرمشخص کنیم و سپس بکوشیم 

تفسیر درست آنها را داشته های زبانی و ادبی متعدد و گاه متناقض و درک و باید آمادگی ذهنی برخورد با انواع پدیده  .3

گاهی یک  کهنچناهای مختلف زبان هرگز محدود نیست. ی فرم، محتوا، تصویر و لحن شعر در لایهباشیم زیرا گستره

 شود.   بیت جدی در خوانشی اندک متفاوت به سرعت تبدیل به طنز می

های کنیم و یکایک ویژگیتدریج تقطیع میبه( را 199: 1371 ی چنین تحلیلی، متن یک بیت )حافظ،نمونه آوردنبرای 

گونه اطلاعی از آن نداریم. سازیم. برای این کار نخست باید فرض کرد که قبل از خواندن بیت هیچبلاغی آن را برجسته می

قابل تقطیع است و توضیحات پس از آن از دیدگاه شناختی  ،این بیت مشهور بر حسب ساختار بلاغی به شکل مراحل زیر

 تواند ایجاد کند:ی است که هر مرحله در ذهن خواننده میتأثیری معنا یا دهندهنشان

نام خواهد  که بعداً یزیکه چ داردیتمام اعلام م نانیشاعر با اطم تیعبارت در اول ب نیبا قرار دادن ا...«: ماست  بینص». 1

ماست و نه  بیفقط نص یعنیاسباب حصر هم باشد  تواندیم یعبارت حت نیا نیآغاز گاهیست. جا«ما»از آن برد حتما 

 .گرانید

بزرگ  یادعا کیحصر اول جمله، به عنوان  یو حت نانیاطم انیپس از آن ب« بهشت»آوردن «: ماست بهشت!... بینص». 2

 شود.خواننده  یانکارمهیو موضع ن یبه شدت اسباب شگفت تواندیم

چون فرض بر این است که بهشت نصیب خداشناسان است و بس، با آمدن «: . نصیب ماست بهشت ای خداشناس برو!...3

ی مخاطب به دلیل تعارض آشکاری که بین بهشت و خداشناس وجود دارد شگفتی اولیه« ای خداشناس برو»ی جمله

راند اطمینان عجیبی که با قدرت بسیار مدعیان خداشناسی را بیرون می «برو»شود؛ در فعل امری تبدیل به انکار کامل می

اندیشد که این سخن از حالت عادی بیرون تر به این میی باهوشبه درستی این باور نهفته است. در همان حال خواننده

 است و احتمالا شاعر در ادامه قضیه را روشن خواهد کرد.

ی توضیحی برای ی قصد شاعر برای ارائهنشانه« که...»آشکار شدن «: که... /ونصیب ماست بهشت ای خداشناس بر. »4

ی مطلب هستند تا دلیل ادعای بزرگ او ادعای پیشین اوست به همین دلیل مخاطبان با کنجکاوی بسیار منتظر شنیدن بقیه

 را دریابند. 

از یک سو مفهوم « که مستحق کرامت...»ردن شاعر با آو«: که مستحق کرامت... /نصیب ماست بهشت ای خداشناس برو. »5

پایان است؛ و از سوی دیگر  زیبای کرامت و عفو و رحمت پروردگار و استحقاق بندگان را به میان آورد که گسترده و بی
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دنبال خود گذارد تا مخاطب پرسد کسانی مستحق کرامت خداوند هستند چه کسانی هستند؟ و میگویی از مخاطب می

 .جواب بگردد

، و مخصوصا خواننده اکنون ذهن منتظر«: که مستحقِ کرامت: گناهکارانند! /نصیب ماست بهشت ای خداشناس برو». 6

دارد ]مستحق کرامت[ کند که به صراحت اعلام میی شاعر را دریافت میپاسخ عجیب و کوبنده ،ی منکرخواننده

 یکه موضع مخالف با گزارهرا ای خوانندهذهن اوندی حتی یادآوری مفهوم عمیق و مهم کرامت و عفو خد« گناهکارانند!

اکنون به ناگهان تبدیل به لحن نیازمندانه و  ،بیت یی اولیهکارانهدهد. ظاهر طلبتغییر می کاملاً ،شعر داشته یاولیه

دارد. اینجاست شکسته و پشیمان هنوز چشم امید به رحمت پروردگار کریمش ای گناهکار شده که دلی بندهخاکسارانه

شود و خواننده در طلب تکرار این فعل و انفعال عاطفی بارها ی خوانش مکرر و بازگشت به آغاز بیت شروع میکه چرخه

چنین  ،گیری از زمانمندی زبانبهره خواند و محتوای عارفانه و ساختار بلاغی آن را که به یمنِو بارها بیت را با اشتیاق می

 کند.دید آورده تحسین میآسایی را پبیت معجزه

گناهکاران مستحق »ی منطقی و عادی زیر است: آور حافظ شکل بلاغی گزارهبنا بر تحلیل بالا در واقع این بیت شگفت

 « ]پس[ بهشت نصیب ماست ]که در نظر تو[ گناهکاریم. کرامتند

 حوی مختلف در زنجیره زبانی بیان تازهی منطقی مطابق جدول بالا در کلام شاعرانه از طریق تنظیم اجزای ناین گزاره

( با همین مضمون 135همان: های مشابه دیگری است که خود حافظ )ای یافته که حتی زیباتر از سایر بیتو هنرمندانه

 بیت:  مثلاًسروده است. 

 رود به بهشت یاست م گناه که گرچه غرق  ظ  ــحاف یازهــدار از جنــم غـــیقدم در

بهره مشابه با بیت زیبای تحلیل شده دارد اما از آن ساختار بلاغی متناسب و منسجم و قوی بی کاملاًمضمون و معنایی 

تر از بیت قبلی ( که از لحاظ ادبی و تصویری تا حدی غنی293:1371است. این اوصاف را حتی در بیت زیر )حافظ، 

 توان دید:است، نیز نمی

 ایم آمده گناه که در این بحر کرم غرق توفیق کجاستلنگر حلم تو ای کشتی   

توان این سوال می ،یک تک بیت به روشنی پدیدار شددر حد ی تحلیل بلاغی اکنون که توانایی و کارآمدی این شیوه

 توان انجام داد.را مطرح کرد که این شیوه برای تحلیل یک غزل کامل چقدر توانایی دارد و این کار را چگونه می

 

  . تحلیل زمانمند یک غزل کامل3 .8

خوب خواندن و ادراک درست هر  ،ترین نکتهگونه که پیش از این گفته شد پیش از شروع به تحلیل بلاغی شعر مهمهمان

چراکه انتخاب درست سطح بلاغی تحلیل و تعیین حد ورود به  ؛ای استشعر به صورت مستقل و نه به صورت کلیشه

ی طولانی در بیتی از حافظ که در بالا تحلیل شد در واقع اجزای نحوی یک جمله مثلاً ؛کندفرق مییات برای هر شعر ئجز

های متعدد تنها به تکرار یک به دقت توصیف و کارکرد بلاغی آن مشخص شد. اما ممکن است شعری دیگر در بیت

                                                                               کند.                                                                                                                         میپیدا ر اهمیت بیشتری ها با یکدیگی بلاغی بیتمطلب پرداخته باشد که در این صورت توصیف رابطه

( باید نخست با تمرکز 1: 1336فروغی بسطامی، شناختی غزل زیر از فروغی بسطامی )-برای نمونه هنگام تحلیل بلاغی

 های ظریف آن آشکار شود. بخش آغازین این غزل معروف چنین است:بار آن را خواند تا نکتهبسیار چندین
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 ای نهفته که پیدا کنم تو راکی بوده     دل که تمنا کنم تو را ای زکی رفته

ی پرسشی وجود دارد و محتوا نیز یکسان است. در بیت دوم اگرچه دوم الگوی نحوی همسان جمله در مصراع اول و

است. در واقع شاعر یک مطلب عمیق عرفانی  اولاما محتوا همچنان مانند بیت  ،شودحالت پرسشی به اخباری تبدیل می

 در بیت زیبای سوم آمده: مثلاًگیرد. میکار اما در هر بیت یک الگوی نحوی متفاوت را به ؛کندرا مرتب تکرار می

 
 

ی دوازده های پیشین است. این حکم را بر همهکه این بیت در واقع صورت مثبتی از همان معنا و محتوای سوالی بیت

این تکرار محتوا را  ،کسانی که با عمق ماهیت شعر به خوبی آشنایی ندارندتوان تسری داد. ممکن است این غزل می بیت

های زیبای متفاوت، از نظر اهل این امر، یعنی تکرار یک مضمون مهم با شکل اتفاقاً کهاینحشو و اطناب بنامند؛ غافل از 

 های بنیادین زبان شعر ناب است. فن یکی از ویژگی

( Clôture de discours« )حصر سخن»شناس مشهور، این ویژگی را و نشانه ناسشزباناز میان اهل فن، گرماس، 

ی کلام از لحاظ دهد که در زبان شعر، برعکس زبان روزانه، با ادامهسنجی دقیقی که دارد توضیح مینامد. او با نکتهمی

اما به موازات این کاهش اطلاعات، زبان شعر ارزش این محتوای  ؛شودی اطلاعات کمتر میارتباطی به تدریج مقدار ارائه

(. بنابراین درست است که محتوای غزل Greimas, 2022: 8) بخشدمنتخب و محصور خود را ارتقا و جاودانگی می

 اما تمرکز و تکرار همان یک نکته تا پایان شعر ارزش خاصی به محتوای ؛مشهور فروغی بسطامی یک نکته بیش نیست

کوشد با حفظ شعر و مکرر خواندن آن برد تا حدی که میبخشد و خواننده نیز از این حصر سخن لذت خاصی میآن می

 به این لذت تداوم بخشد. 

این لذت روحی خواننده، از منظر شعرشناسی شناختی، شاید به این علت باشد که در شعرِ شعرای بزرگ هنگامی که 

 یابدکند، شعر به نوعی ساختار کامل معنایی دست میرا طی می 3یدورانتقیم یک حرکت ی سخن به جای امتداد مسزنجیره

ای درخشان از این ساختار مکرر و دَوَرانی را در غزل منسجم و زیبای زیر از که با کمال بلاغی نیز همراه است. نمونه

 توان دید:حافظ می

و تکرار مضمون کلی حرکت « حصر سخن»وان ردیف، نوعی به عن« برخیزم»آشکار است که به دلیل وجود فعل  کاملاً

 خورد:های غزل مشهور زیر به چشم میی بیتبه اشکال مختلف در همه« از سر جان و برخاستن پرکشیدن»ی مشتاقانه

 زمـــان برخیــم و از دام جهــر قدســطای  ی وصل تو کو کز سر جان برخیزممژده 1

 زمــان برخیــر خواجگی کون و مکــاز س  خویشم خوانیی به ولای تو که گر بنده 2

 و گردی ز میان برخیزمــر زانکه چــتپیش  یـان بارانــت برســر هدایـرب از اب یا 3

 زمـان برخیــکند رقصـه بویت ز لحــتا ب  نـرب بنشیـبر سر تربت من با می و مط 4

 فشان برخیزمان و جهان دستـج ز سرــک  اتــخیز و بالا بنما ای بت شیرین حرک 5

 زمــوان برخیــو جـار تـا سحرگه ز کنــت  گرچه پیرم تو شبی تنگ در آغوشم کش 6

  زمـر جان و جهان برخیـا چو حافظ ز سـت  دهــدار بــت دیـم نفسی مهلــروز مرگ 7

 (275: 1371)حافظ،                      

           

 م تو راــا کنــبا صد هزار دیده تماش  نــبا صد هزار جلوه برون آمدی که م
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بینی است که خواننده قبل از رسیدن به آن با ها آنقدر واضح و قابل پیشی بیتدر پایان همه« برخیزم»جایگاه ردیف 

گیرد گردد و یاد میخواند و از این طریق در این پرواز قدسی با شاعر همراه میقوت تمام این فعل را در ذهن خود بازمی

 زندگی و ذره و خورشید درگذرد. چگونه از مرز میان خاک و افلاک و مرگ و 

زیرا توجه به این حرکت کلی رو به عالم بالا داشتن،  ؛درک این طرح کلی غزل یک کاربرد عملی جالب هم دارد

 بیت زیر:   حافظ یهادر غزل هایدگرسان دفترنقش مهمی در تصحیح متن این غزل داشته باشد. برای نمونه در تواند می

به )بیتی از این غزل شمرده شده است. « تو مپندار که از خاک سر کوی تو من/ به جفای فلک و جور زمان برخیزم»

در این بیت با توجه به مصراع « برخیزم»شود که که با کمی دقت معلوم می درحالی (.3242: 1391-1398 ان،یدیحمنقل از 

ی ها هماهنگی معنایی ندارد. ضمنا برعکس همهی ردیف! و با بقیهاست« خیزمبرنمی»اول همین بیت در واقع به معنای 

 ابیات، جهت حرکت در این بیت رو به آسمان نیست بلکه اصرار بر چسبیدن به خاک است. از آن گذشته این بیت در

« خورد.نمی این بیت چندان به حافظ»ی آن معتقد است: دیوان سلمان ساوجی آمده و حمیدیان هم بدون ذکر علتی درباره

  دهد نظر ذوقی و شمّی ایشان صائب است.ی دلیل معناشناسانه و هنری بالا نشان میتحلیل ما با ارائه )همان(

تر این غزل را، البته در حد محدودیت های کوچکتوان سازهمی ،اکنون که طرح کلی و مضمون اصلی شعر هویدا شد

 کلمات مقاله، با تفصیل بیشتر تحلیل کرد:

از همان « وصل»و « مژده»آفرین ی شادیبا قرار دادن دو کلمه« یِ وصلِ تو کو کز سر جان برخیزممژده»مصراع اول: . 1

« وصال»کند که سخن اصلی این شعر بخشد و روشن میآغاز رنگی شادمانه و فضایی آکنده از شادمانی به سراسر غزل می

 معشوق است. « تو»عاشق به « من»یعنی رسیدن 

توان این غزل را اما با دقت بیشتر می ،شوندهای بعدی به اشکال مختلف تکرار میی این عناصر در مصراعهرچند همه. 2

شود می جداگانه، ابیات این دو قسمت تکِهای تکی قدسی و زمینی تقسیم کرد و پس از برشمردن ویژگیبه دو نیمه

 وندد.پینشان داد که بیت آخر، این هر دو جنبه به هم می

(، که تنها در تحلیل Interphrastiqueای )ی به اصطلاح بیناجملهج. بنابراین از یک نگاه فراتر از جمله یا بیت و در گستره

شود دید که ترتیب زمانی و تقدم و تأخر ابیات غزل نیز باید درنظر گرفته شود تواند انجام گیرد، مییک غزل کامل می

 زیرا اگر خوب دقت کنیم:

دهد که ی انسان به سخن درآمده و شرح میقدسی است. گویی روح ناب و جان شیفته کاملاًیابیم که  بیت اول رمی. د1

صبرانه در انتظار پرکشیدن از قفس تن و طوف در گشته بی «بند تنتخته ،ی ترکیبسراچه»چگونه این طایر قدسی که در 

 ی وصل فانی گردد. فضای عالم قدس است تا در نقطه

های حافظ همین موضوع بسیار کلیدی را جستجو . اکنون اگر نگاهمان را از مرزهای این غزل فراتر بریم و در دیگر غزل2

کل غزل یکسره فقط همین بیت مورد « حصر سخن»ی گویی در تایید نظر گرماس دربارهکه رسیم کنیم به غزل زیر می

شود. غزلی که عطر و عصاره عرفان ایرانی را در خود نمی دهد و وارد هیچ موضوع دیگریبحث را شرح و بسط می

 جاودانه کرده است: 

 خوشا دمی که از آن چهره پرده برفکنم  مــار تنـــود غبــــشی جان میحجاب چهره

 روم به گلشن رضوان که مرغ آن چمنم...  ستالحانینه سزای چو من خوش قفس چنین
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 بند تنم  ...  تخته ،ی ترکیبکه در سراچه  قدس م در فضای عالمـوف کنــه طــچگون

 (278:1371)حافظ،                                

ی زمینی از آخر بیت نیمی قدسی و نیمی زمینی است. نیمه «ی وصل تو کو...مژده»طور که قبلا گفته شد غزل د. همان

انسان با همه خردی در کائنات از یک سو میل به عروج دارد  شود که مثلآغاز می« گَردی»ی بسیار مناسب سوم و با واژه

سپس انگار عناصر شادمانه و  .یابدادامه می« تربت»ی ی خاکی در واژهو از دیگر سو برخاسته از خاک است. این نیمه

و پرشورتر از همه: « فشاندست»، «ای بت شیرین حرکات»، «خیز و بالا بنما»، «کنان رقص»، «می و مطرب»زمینی همچون 

که زیباترین تصویر از وصال زمینی و « تا سحرگه ز کنار تو جوان برخیزم! /گرچه پیرم تو شبی تنگ درآغوشم کش»

 آخرین بیت معادل کامل زمینی بیت قدسی اول است. ،استجسمانی را ترسیم کرده 

پذیرد و این اما خوانش و تفسیر شعر حافظ هرگز پایان نمی ؛رسداکنون اولین دور قرائت این غزل به پایان می

وان های دیگر دیتواند ادامه یابد و در هر دور رنگی تازه به خود گیرد و با پیوند یافتن با غزلهای تفسیری میچرخه

 خوانندگان همیشگی او را یک گام دیگر به تماشاگه راز شعر حافظ نزدیک کند.  ،حافظ

ی آشنایی کنونی اما برای به آزمون نهادن این ادعا اگر بار دیگر بیت اول را بر پایه ،هرچند مجال تشریح بیشتر نیست

نوعی باور راسخ نهفته که در اشعار دیگر حافظ  های این بیت و بلکه کل غزلدر ژرفنای گزاره ،و با تعمق بیشتر بخوانیم

ی خوانش و تبیین دیگر شعر حافظ را با صرف وقت و دقت بینیم. اما اگر باز هم یک چرخههای مشابه آن را میهم نمونه

بندی بقههای متفاوتی طبه نسخه ،های به ظاهر مشابه را همتوان این نمونهبیشتر ادامه دهیم با شگفتی خواهیم دید که می

تواند سیر تحول و تکامل صورت و معنای پژوه پر حوصله میحافظ ،ی بعد در آن تامل کافی شودکرد که اگر در مرحله

را بخوانیم « ی جانحجاب چهره»اگر کل غزل  مثلاًی خاص و مورد مطالعه را به تدریج دریابد. شعر حافظ در این زمینه

کنیم که حافظ تعارض جسم و جان را که یکسره بر غزل مشاهده می ،مقایسه کنیم« ی وصل تو...مژده»و آن را با غزل 

حل کرده و درک او از عشق زمینی و قدسی هر دو به عنوان اسباب اعتلای روح  کاملاًنخست تسلط دارد در غزل بعدی 

 انسان مشهود است.

 

 . کاربردهای عملی دیگر تحلیل بلاغی زمانمند9

های مختلف کاربردهای متنوعی داشته تواند در عرصهد به شکلی که در بالا مطرح شد مینزمانمی تحلیل بلاغی شیوه

ی موثر اشعار زیرا خواندن درست و دکلمه ؛ی قرائت، درک و اجرای شعر استی این روش در زمینهباشد. نخستین فایده

بدون شناخت ساختار بلاغی آن ممکن نیست. توجه به این نکته در آموزش شعر فارسی در سطح عمومی و تخصصی 

آموزان دبیرستان و عموم دانشجویان باید به اصول کلی آن واقف گردند ی دانشاز یک سو همه کهنچنااهمیت بسیار دارد؛ 

گر کسانی چون گویندگان، مجریان رادیو و تلویزیون و خوانندگان شعر که خواندن شعر به همراه موسیقی و از سوی دی

ی دقایق شعر همواره دربارهرا های تخصصی باید مطالعه و دقت خود بر دریافت آموزشعلاوه ،ی آنهاستاساس حرفه

 ادامه دهند.

بیت زیر در همه  مثلاً .ضرورت داردبسیار ست خواندن شعر مستمر در مورد در یدقت و مطالعه واصل این رعایت 

( از جمله تصحیح قزوینی و نیز خانلری و شروح مهم دیوان همه جا چنین کتابت شده 226همان: ) نسخ دیوان حافظ

 است که:
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 ا ز دیوان قضا خط امانی به من آرــی  نــردا مفکــا عشرت امروز به فـساقی

برای این کار اگر تنها  رسیم.میدیگری  یی زمانمند بیت را به دقت تحلیل کنیم به نتیجهدر صورتی که اگر زنجیره

به تنهایی ناقص است و این الگوی « یا...»شویم که جمله این فورا متوجه می« یا ز دیوان قضا...»مصراع دوم را بخوانیم که: 

ول است تا بیت، بدون هیچ اشکال وزنی، چنین کتابت دیگر در مصراع ا« یا...»( نیازمند یک هماننحوی حاکم بر بیت )

 شود:

 ن آرــز دیوان قضا خط امانی به م« یا»  عشرت امروز به فردا مفکن... « یا»ساقی! 

تر و از نظر ادبی تر و از لحاظ معنایی کاملبه روشنی پیداست که این کتابت پیشنهادی چقدر از لحاظ دستوری روشن

آمده اما در « ساقیا»( اگرچه بیت با کتابت 2765 :1391-1398)حمیدیان،  شرح شوقزیباترست. جالب اینجاست که در 

خواهد از ساقی می»از ماست[: « یا»های به عنوان معنای بیت پیشنهادی ما چنین آورده است ]گیومه شرح این بیت دقیقاً

ای از طرف قضای الهی مبنی بر نامهامان« یا»این دم را غنیمت شمرد؛ و  عیش و مستی را به فردا نیندازد و فرصت« یا»که 

 یدرباره یینها میاست که همواره تصم یهیبد اما( 2767)همان: « که ما تا فردا قطعا زنده خواهیم ماند برایمان بیاورد.این

است. البته  یعلم اطیاحت تیو رعا یتخصص یجانبهو همه قیاستدلال دق ازمندیموجود ن بدلنسخه نیترحیانتخاب صح

حافظ به هر حال قرائت  یسبک یژگیشود باز هم مطابق و رفتهیپذ« ...ای... ای یساق» یاگر املا یتوجه داشت که حت دیبا

  آن است. ونیمد تیب ییبایاز غنا و ز یکه بخش بزرگ شودیدر ذهن مخاطب متبادر م «ایساق»

 (:198: 1371از حافظ )حافظ،  ی دو بیت زیربه همین ترتیب درباره

 انندسوگوارکه از یمین و یسارت چه   دو تا چون گذر کنی بنگر زلفز زیر 

 انندبیقرارکه از تـطـاول زلفـــت چه   زار و ببینبنفشهگذار کن چو صبا بر 

است که در شعر فارسی ی زمانمند بیت اول معتقد ی ارتباط اجزای زنجیرهدرباره (395: 1339ناتل خانلری، خانلری )

بلکه »قراری با بنفشه هیچ مناسبت ندارد اند و به همین ترتیب در بیت دوم نیز صفت بیزلف را به سوگواری وصف نکرده

در  استدلالوی بر اساس همین  (713: 1378)خرمشاهی، « سوگوار استبنفشه و قرار بیبه حسب عرف شاعران، زلف 

است. جا کردههدر بیت دوم را با یکدیگر جاب« انندقراربی»در بیت اول و « انندسوگوار»تصحیح معروف و معتبر خود جای 

شناسان بسیاری از حافظ وبا ضبط سودی، جلالی نائینی  شکل از بیتو این  کندتحلیل زمانمند نیز این تصحیح را تایید می

 به شکل زیر مورد تایید قرار گرفته است:

  انندقراربیکه از یمین و یسارت چه   ی بنگردو تا چون گذر کن زلفز زیر 
 دـاننسوگواراول زلفت چه ـکه از تط  زار و ببینبنفشهگذار کن چو صبا بر 

ی شعر اگر مترجم ترجمه است؛ زیرا قبل از ترجمهی حوزههای مهم کاربرد تحلیل بلاغی زمانمند یکی دیگر از حوزه

مسلما پژواک درست و  ،بتواند تصوری از ساختارهای بلاغی هر شعر ترسیم نمایدیا دستیار ادبی او بر اساس این روش 

ی شعر تنها برای ی مثبت خواهد نهاد. البته این تحلیل بلاغی اولیهتأثیری او ی آن، در کمال و تناسب ترجمههنرمندانه

نتخاب ساختار بلاغی مناسب نهایی اما پیداست که مترجم در ا ؛درک درست شعر و ظرائف آن در زبان مبدا کارآیی دارد

 آزاد است.  کاملاًدر زبان مقصد 
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( مترجم دیوان حافظ به زبان فرانسوی  همین بیت Charles-Henri de Fauchécourدوفوشه کور )شارل هانری  مثلاً

ی فارسی چنین را با ساختاری بسیار مشابه جمله« کارانندکه مستحق کرامت گناهو/ نصیب ماست بهشت ای خداشناس بر»

     ترجمه کرده است:                                                          

Notre lot est le paradis; va-t’en, théologien  

Car les pécheurs méritent la plus grande générosité.   (Fauchécour, 2006 :537) 

تواند دلیل ارزش و کمال این بلاغی اصل و ترجمه به خودی خود نمییک ساختار بهبدیهی است که مشابهت یک

توانند ترجمه باشد و فقط کسانی که علاوه بر تسلط بر زبان فرانسه و آشنایی با شعر، صاحب ذوق سلیم نیز هستند می

 یاز جمله اندیشهو مختلف ی شعر خیام به دلایل ترجمه مثلاًها داوری کنند. گونه ترجمهی ارزش و کیفیت ادبی ایندرباره

های متعدد دیگر، ی خیام، ساختار خاص و کوتاه رباعی و زبان ساده و روان خیام و وجود ترجمهشدهشناختهروشن و 

ی رباعی زیر از خیام، رسد ژیلبر لازار در ترجمهبه نظر می کهنچناطبیعتا نسبت به شعر حافظ دشواری کمتری دارد. 

ای از در ترجمه منعکس کند. نمونه[« passeگذرد ]می»کوشش داشته نحو زمانمند فارسی را، مخصوصا در مورد ردیف 

 ( رباعی زیر است:23: 1393ی او )لازار، روش ترجمه

  ! La caravane pressée de nos jours, comment elle passe گذردمیی عمر عجب این قافله

 Ne laisse pas s’effacer l’instant de plaisir qui passe گذردمیدریاب دمی که با طرب 

 ? De lendemain des convives que te soucies-tu, ma belle ساقی غم فردای حریفان چه خوری؟

 .Vite incline la bouteille et buvons, car la nuit passe گذردمیپیش آر پیاله را که شب 

هایی از ی اصول و کاربردهای مهم تحلیل بلاغی زمانمند شعر فارسی آمد اگرچه با مثالآنچه در بالا به اختصار درباره

برد؛ زیرا  کاران بهتواما باید دانست که همین اصول را در مورد شعر نو نیمایی نیز می ؛شعر کلاسیک فارسی همراه بود

مدیون ترتیب و چینش متناسب « ترا من چشم در راهم شباهنگام!»بدون شک بخش بزرگی از زیبایی شعرهایی چون 

 ی زیباست. ها در این جملهواژه

 

 گیری. نتیجه10

دهند که از میهای عملی شعرهای مختلفی که تاکنون تحلیل و تشریح شد به خوبی نشان اصول و مبانی تحلیل و نمونه

ای مناسب از تحلیل بلاغی رسید. در توان به شیوهپیوند مناسب اصلِ خطی بودن زبان با نظریه شعرشناسی شناختی می

ذهن  آنگاههای ادبی و بلاغی پدیدار شوند و اندک نکتهاین روش نخست باید چندین بار شعر را با دقت خواند، تا اندک

ری و معنوی بتواند طرحی کلی از دورنمای هنری شعر ترسیم کند و سپس بکوشد با های صوبا درآمیختن ذوقی ویژگی

ی تأثیر اندی تمهیدات زبانی، ادبی، بلاغی و هنری چگونه توانستههای شعر نشان دهد که مجموعهسازههنرْ  توصیف دقیقِ

توانند در هر گران شعر می، تحلیلشناسانه در ادراک مخاطب ایجاد کند. بنابراین به شرط آمادگی ذهنی و ذوقیزیبایی

ا به شکلی مستدل های ادبی و بلاغی اشعار رچرخه از خوانش، تحلیل و تفسیر شعر با کارآمدی خاصی  بسیاری از نکته

زبانی و  در سطوح مختلف و تدریجو تفکیک شده عیان نمایند و نشان دهند که چگونه شعر همچون طوماری بسته به

  گذارد.می تأثیرای بلاغی و هنری بر مخاطب شود و در هر لحظه با نکتهباز می ادبی،
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 هایادداشت

شناس فرانسوی زبان( Pierre-Yves Testenoireپیر ایو تستنوار ) ، اندیشه سوسور ی مفهوم خطی بودن زبان درسابقهی درباره-.1

 la linéarité) تاریخچه خطی بودن  سوسوری ی مفصلی با عنوانمقالهو در دانشگاه سوربن تحقیقات متعددی انجام داده 

Saussurienne en retrospection) (2012) هاینویسها و دستخطی بودن در چاپی مفهوم با دقت عجیبی به بررسی سابقه 

 پرداخته است.  ،سوسور

[« tempsزمان ]»ی حاضر که در مباحث مقالهی سوسور معانی متعددی دارد. چناندر اندیشه« زمان». باید دانست که اصطلاح 2

درزمانی »مباحثی همچون گیرد اطلاق شده است؛ اما در صرفا به زمان کوتاهی که گفتن یا شنیدن جمله در آن صورت می

[diacronique یا ]«هم[ زمانیsyncronique»] زمان»عنوان عامل تمایز لانگ ]زبان[ و پارول ]گفتار[ منظور از یا زمانمندی به» ،

 ی زمانمسئله( و برای شرح تفصیلی آن به کتاب 49-37: 1394توان به )کالر، های تاریخی زبان است. برای توضیح بیشتر میبرهه
 مراجعه کرد.    (Yong-Ho, 2002)نزد فردینان دو سوسور  

 فیدر توص یعطف ینقطه تواندیهمچون حافظ، م نیعراامخصوصا در شعر ش ،مکرر و دورانیقرائت  نیبه ابعاد ا توجه.  3

در نظر  اگر شودیم ترعیوس اریبس یخوانش یچرخه نیکند. ا جادیشعر ا ریدر تفس یحت جهیخواننده و در نت یالعمل ذهنعکس

 یرهیدا ق،یطر نیباشد و از ا یگریاشاره به متون د ایکرده  یمعان یتداع جادیا تواندیکلمه م ایعبارت  ایجمله  کیکه  میریبگ

قرائت  نیدارد ا لیاست که ذهن خواننده تما یاشعر به گونه تیکه ماه رسدیبه نظر م یتر شود. حتگسترده اریشعر بس یمعنا

 نیبه ا یادراک و التذاذ کامل از شعر بستگ ییخاطر بسپارد. گورا به شعرکه بتواند  یادامه دهد تا حد باررا چند  یو حلقو واررهیدا

آن  ینمونه نیبهتر. گرددیاسباب التذاذ م ییگشاو گره قیبا تعل یحرکت دوران نی. اداردبه حفظ شعر  منجرذهن  یحرکت دَوَران

است. البته  تشریح جوانب مختلف این « ست بهشت ای خداشناس برو!/ که مستحقِ کرامت: گناهکارانند!نصیب ما» :تیب نیهم

 مطلب مهم، نیازمند جستاری مستقل است که نگارنده در تدارک نگارش و نشر آن است.
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